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Our highlights:

¬ Protégez votre précieux matériel d'essai.

¬

¬

¬

¬

¬

ShockEvent T/60/V2
Enceinte d'essais de chocs verticales

La ShockEvent T/60/V2 est une enceinte d'essais de chocs 
verticales à deux zones, dotée de la technologie Lift, 
spécialement conçue pour les essais de fiabilité et de durée de 
vie. Elle dispose d'une chambre chaude (de +50 °C à +220 °C) et 
d'une chambre froide (de -80 °C à 100 °C). Entre ces deux 
chambres, l'échantillon à tester est transporté dans un panier, 
protégé par des grilles protectrices. La ShockEvent T/60/V2 
permet de réaliser des essais d'endurance de plus de 1 000 
cycles sans dégivrage. Elle réduit la « zone de transfert » entre la 
zone froide et la zone chaude à un temps de transfert de 10 
secondes, permettant ainsi des changements de température 
précis et extrêmement rapides.

Applications:

L'enceinte d'essais de choc thermique vertical T/60/V2 est conforme aux principales normes internationales en matière d'essais de 
choc thermique. Grâce à son excellente répartition de la température, la ShockEvent T/60/V2 convient à un large éventail 
d'applications. Les domaines d'application typiques sont l'industrie automobile, l'aéronautique et l'aérospatiale, la défense et 
l'armement, ainsi que l'industrie électronique et l'industrie de l'emballage. Elle est utilisée aussi bien dans le développement que 
dans l'assurance qualité et la validation de la production en série, et contribue de manière significative à la validation et à la sécurité 
des produits.
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Technical Data.

ShockEvent T/60/V2

DONNÉES DE PERFORMANCE D’ESSAI DE CHOC THERMIQUE

Écart de température dans le temps [K] 0.3 ... 1

Homogénéité spatiale de la température [K] 0.5 ... 2

Temps de récupération, MIL-STD-883 [min] 15

DATOS DE RENDIMIENTO DE CÁMARA FRÍA

Plage de température chambre froide [°C] -80 ... 100

Taux de variation de température, chauffage (chambre froide) [K/min] 3.2

Taux de variation de température, refroidissement (chambre froide) [K/
min]

3.7

DATOS DE RENDIMIENTO DE CÁMARA CALIENTE

Plage de température chambre chaude [°C] 50 ... 220

Taux de variation de température, chauffage (chambre chaude) [K/min] 17

DONNÉES DE CONSOMMATION ET DE RACCORDEMENT

Tension nominale 3/N/PE AC 400 V ±10 % 50 Hz

Electrical Connection Connecteur CEE, 32 A

Power Rating [kW] 8.5

Current Rating [A] 25

Refroidissement (refroidi par air/refroidi par eau) ✓ / optional

Réfrigérant R449A/R23

ESPACE D’ESSAI

Caisson d’essai Volume [l] 60

Caisson d’essai Dimensions (H x L x P) (mm) 370 x 380 x 430

Espace d'essai des matériaux Acier inoxydable, 1.4301, surface III D brillante

BOÎTIER EXTERNE

Boîtier extérieur Dimensions (HxLxP) [mm] 2330 x 900 x 2150
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Matériau du boîtier externe Tôle d'acier galvanisée

Finition du boîtier externe Gris-blanc (RAL 9002) ; sans solvant ; revêtement 
par poudre

traversée de plafond 1 pièce, environ ø 80 mm en acier inoxydable

DIMENSIONS ET POIDS

Poids total [kg] 800

Total load [kg] 20

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT ET AMBIANTES

Niveau de pression acoustique [dB(A)] 58

Plage de température ambiante [°C] 10 … 35

COMMANDE, EXPLOITATION ET INTERFACES

Commutation des entrées 4 entrées numériques pour le retour 
d'informations provenant de l'équipement du 

client. Charge max. 24 V-DC et env. 30 mA

Sorties de commutation 4 sorties numériques pour la commande 
d'appareils fournis par le client au moyen de 

contacts sans potentiel, charge max. 24 V-DC, 0,5 
A.

Webpanel 7“ (18 cm) Webpanel

ÉLÉMENTS INTERNES

Charge totale par panier d'insertion [kg] 2.5

Nombre maximal de grilles d'insertion [pcs] 4
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Selection of relevant options

Label Description

Refroidissement par chocs au LN2 Système de refroidissement supplémentaire à raccorder par le client à 
l'alimentation LN2pour faciliter le choc thermique.

Emergency-stop button on test space 
housing

The emergency stop button is installed on the outside of the test chamber, at the 
height of the door lock. When actuated, a message is displayed on the control 
panel and the test is stopped.

Message de défaut sur le contact de 
commutation libre de potentiel

Si un défaut se produit au niveau de l’enceinte d'essais, un contact de 
commutation sans potentiel est actionné. 

Mesure de la température sur l'échantillon Jusqu'à cinq sondes de température Pt100 mobiles, équipées d'une conduite 
flexible, permettent de mesurer la température dans le panier ou au niveau de 
l'échantillon.

Mesure de la température de l'échantillon à 
l'aide d'un thermocouple à gaine NiCrNi

Sonde de température mobile sous forme de thermocouple Ni-Cr-Ni avec 
conduite flexible, permettant de mesurer la température en tout point du caisson 
d'essai ou sur l'échantillon. La longueur de la conduite flexible est d'environ 5 m et 
celle de la sonde de 3 m. 

Temperature measurement on the test 
specimen, by means of thermocouple wire 
Ni-Cr-Ni (several sensors possible)

Movable temperature sensor as Ni-Cr-Ni thermocouple wire, measuring tips 
welded, with flexible cable for temperature measurement at any point in the test 
space or on the test specimen.The flexible cable length is approx. 5 m.

Mesure de la température de l'échantillon à 
l'aide d'un thermocouple, pouvant servir de 
sonde de régulation pour le panier élévateur

La commutation s'effectue via un canal de commutation numérique. La valeur 
mesurée s'affiche sur le pupitre de commande et peut être récupérée via les 
interfaces.

Temperature measurement at the test 
specimen by means of thermocouple Ni-Cr-
Ni, switchable as control sensor

Movable temperature sensor as Ni-Cr-Ni thermocouple with flexible cable for 
temperature measurement at any point in the test space or on the test object.

Carte de mesure analogique Pour le traitement et la transmission des signaux de mesure analogiques, 
l'appareil dispose de 5 sorties de 0 à 10 V et de 4 entrées pour Pt 100.

Carte de mesure analogique 4 entrées de 
thermocouples au NiCrNi et 5 sorties

Pour le traitement et la sortie de signaux de mesure analogiques, 5 à 6 sorties 0 à 
10 V et 4 entrées pour thermocouple au Ni-Cr-Ni de type K sont respectivement 
disponibles. 

Durée du transfert, variable Un temps de transfert variable présente l'avantage de permettre de doser le 
stress subi par l'échantillon. Cela est nécessaire lorsque les appareils doivent être 
utilisés pour des applications de dépistage.
- 5 niveaux au choix
- Durée de maintien réglable de 3 à 120 secondes.

Plage de température étendue dans la 
chambre chaude jusqu'à +250 °C

La plage de température est étendue à +250 °C.

Energy meter direct up to 63 A One total and one program energy meter- also in connection with data acquisition 
via the optional Software S!MPATI®.
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Hose kit for cooling water network 3/4", 
2x2.5m, flexible

For connection to a cooling water network, two flexible hoses with a connection 
of G ¾” and a length of 2.5 m are provided.

Hose kit for cooling water network 3/4", 
2x5m, flexible

For connection to a cooling water network, two flexible hoses with a connection 
of G ¾” and a length of 5 m are provided.

Isolation de l'arrivée d'eau lorsque la 
température de l'eau en amont est 
supérieure à +12 °C

Les tuyaux transportant l'eau de refroidissement dans l'enceinte d'essais sont 
isolés en plus.

Electronic cooling water controller Automatic adaptation to different flow temperatures and pressure differences is 
achieved within certain limits by means of an electronically operated and 
continuously controlled valve.

Refrigerant pipe, 2-fold Extension to a total distance of 3 m. Flexible refrigerant pipes are installed 
between the external condenser and the test chamber. 

Refrigerant pipe, 2-fold Extension to a total distance of 5 m. Flexible refrigerant pipes are installed 
between the external condenser and the test chamber. 

Additional access port Ø 125mm in lift car Fitting located behind the lifting gear. The standard access port (Ø 80 mm) 
remains installed.

Wire mesh shelf made of stainless steel For placing the test specimens, further wire mesh shelves (max. 4 pieces) can be 
inserted, max. load 2.5 kg.

Wire mesh shelf made of stainless steel For placing the test specimens, further wire mesh shelves (max. 4 pieces) can be 
inserted, max. load 2.5 kg.

Insert shelf made of stainless steel This insert floor is made of stainless steel and can be used for placing heavy test 
specimens; the maximum load is 10 kg.

Water-cooled condenser Water-cooled unit is installed. A cooling water regulator ensures minimum water 
consumption.

Air-cooled condenser with energy-saving 
EC-technology, installed separately, with 
flexible lines

The condenser is located on the same level behind the test chamber, horizontal 
block position with vertical air flow. Waste heat channelled to external condenser.

Refrigerant R469A instead of R23

Compressed air dryer Dried compressed air is channelled into the test chamber to prevent icing on the 
heat exchanger. It is switched on and off via a digital switching channel.

GN2 / Compressed air connection For operation with an on-site compressed air dryer or for the insert of an inert 
gas into the warm and cold chamber. The function can be activated/deactivated 
via the colour touch panel or the software S!MPATI®.
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Further relevant information


